
1911 OVERSIZED FIRING PIN STOP - EGW O/S FIRING PIN STOP S70
45 SS

Helps Ensure Reliable 1911 Auto Ejection

Machined steel firing pin stop is wider and thicker than standard, so you can
gunsmith it for a tight fit that helps keep the extractor face square to the case
rim for improved extraction and feeding. Bottom edge is left square, ready for
final fitting to help slow slide opening and increase dwell-time with major
power factor ammunition. Heat-treated to Rc 48, with radiused corners that
resist cracking, for a long service life. Available in carbon steel with a tough
black oxide finish and stainless steel. Series 70 is sized specifically to give a
no-gap fit on .45 ACP Colt Series 70 pistols and clones. Series 80 fits 9mm/.38
Super/.40 S&W/.45 ACP Colt Steries 80 pistols and clones.

Attributes

Name: EGW O/S FIRING PIN STOP S70 45 SS
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000131
Mfr. No.: 10361
Make: 1911
Model: Government,Officers,Commander
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 841370100835

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den 1911 Oversized
Firing Pin Stop
Einführung
Danke, dass du dich für den 1911 Oversized Firing Pin Stop von EGW entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, Nutzungshinweise und Kontaktinformationen, um eine sichere und effektive
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du mit der
Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt mit deinem Waffenmodell kompatibel ist, bevor du es installierst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und halte dich an alle Sicherheitsprotokolle.
Bewahre den Firing Pin Stop an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Produkt auf sichtbare Mängel oder Schäden, bevor du mit der Installation beginnst.
Wenn du während der Installation oder Nutzung auf Probleme stößt, suche Hilfe bei einem qualifizierten
Büchsenmacher.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Der Firing Pin Stop ist für die Verwendung mit .45 ACP Colt Series 70 und Series 80 Pistolen konzipiert.
Stelle sicher, dass du das richtige Modell verwendest, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Eine Anpassung durch einen Büchsenmacher ist erforderlich, um eine optimale Leistung zu
gewährleisten. Unsachgemäße Anpassungen können zu Fehlfunktionen führen.
Vermeide es, während der Installation übermäßige Kraft anzuwenden, um Schäden am Firing Pin Stop
oder an der Feuerwaffe zu verhindern.
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du Wartungsarbeiten oder Modifikationen
vornimmst.
Modifiziere den Firing Pin Stop nicht über die empfohlenen Anpassungsverfahren hinaus, da dies die
Sicherheit und Funktionalität beeinträchtigen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Büchsenmacherhammers, eines
Stempels und einer Feile.

Installationsschritte:2.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Entferne den vorhandenen Firing Pin Stop von der Feuerwaffe.
Richte den neuen oversized Firing Pin Stop mit dem Firing Pin Kanal aus.
Klopfe den Stop vorsichtig mit einem Büchsenmacherhammer und Stempel an seinen Platz, um
sicherzustellen, dass er richtig sitzt.
Verwende eine Feile, um gegebenenfalls Anpassungen für einen engen Sitz vorzunehmen. Die
untere Kante sollte quadratisch für die endgültige Anpassung bleiben.
Überprüfe die Ausrichtung der Extraktorspitze mit dem Patronenrand, um eine ordnungsgemäße
Auswurf und Zuführungsleistung sicherzustellen.

Nach der Installation:3.



Führe nach der Installation eine Funktionsprüfung der Feuerwaffe durch, um sicherzustellen, dass
alles reibungslos funktioniert.
Bewahre die Feuerwaffe sicher und geschützt auf, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Firing Pin Stop beschädigt ist oder nicht mehr verwendet wird, konsultiere die lokalen
Abfallmanagementrichtlinien für die ordnungsgemäße Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des 1911 Oversized Firing Pin Stop konsultiere bitte die Kontaktdaten des
Herstellers, die in der Produktverpackung enthalten sind, oder besuche die offizielle Website des Herstellers für
weitere Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung des 1911
Oversized Firing Pin Stop gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und suche gegebenenfalls
professionelle Unterstützung. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Richtlinien.



Safety Instruction Guide for 1911 Oversized
Firing Pin Stop
Introduction
Thank you for choosing the 1911 Oversized Firing Pin Stop by EGW. This guide provides essential safety
instructions, usage guidelines, and contact information to ensure safe and effective use of this product. Please
read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is compatible with your firearm model before installation.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Store the firing pin stop in a safe location, away from children and unauthorized users.
Inspect the product for any visible defects or damage before installation.
If you experience any issues during installation or use, seek assistance from a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
The firing pin stop is designed for use with .45 ACP Colt Series 70 and Series 80 pistols. Ensure you are
using the correct model to avoid potential hazards.
Gunsmith fitting is required for optimal performance. Improper fitting may lead to malfunctions.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the firing pin stop or firearm.
Always ensure that the firearm is unloaded before performing any maintenance or modifications.
Do not modify the firing pin stop beyond the recommended fitting procedures, as this may compromise
safety and functionality.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your workspace is clean and organized.
Gather necessary tools, including a gunsmithing hammer, punch, and file.

Installation Steps:2.

Make sure the firearm is completely unloaded.
Remove the existing firing pin stop from the firearm.
Align the new oversized firing pin stop with the firing pin channel.
Gently tap the stop into place using a gunsmithing hammer and punch, ensuring it is seated
properly.
Use a file to make any necessary adjustments for a tight fit. The bottom edge should be left square
for final fitting.
Check the extractor face alignment with the case rim to ensure proper extraction and feeding.

PostInstallation:3.

Once installed, perform a function check on the firearm to ensure everything operates smoothly.
Store the firearm safely and securely when not in use.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the firing pin stop is damaged or no longer in use, consult local waste management guidelines for
proper disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 Oversized Firing Pin Stop, please refer to the manufacturer's
contact information included in the product packaging or visit the manufacturer's official website for further
assistance.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the 1911 Oversized Firing
Pin Stop. Always prioritize safety and seek professional assistance if needed. Thank you for your attention to
these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Stop
de Percutor Sobredimensionado 1911
Introducción
Gracias por elegir el Stop de Percutor Sobredimensionado 1911 de EGW. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales, pautas de uso e información de contacto para garantizar el uso seguro y efectivo de este
producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea compatible con el modelo de tu arma de fuego antes de la instalación.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Almacena el stop de percutor en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el producto en busca de defectos visibles o daños antes de la instalación.
Si experimentas algún problema durante la instalación o el uso, busca la ayuda de un armero calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
El stop de percutor está diseñado para su uso con pistolas Colt Series 70 y Series 80 .45 ACP. Asegúrate
de estar utilizando el modelo correcto para evitar riesgos potenciales.
Se requiere ajuste por parte de un armero para un rendimiento óptimo. Un ajuste inadecuado puede
provocar fallos.
Evita usar fuerza excesiva durante la instalación para prevenir daños al stop de percutor o al arma de
fuego.
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de realizar cualquier mantenimiento o
modificación.
No modifiques el stop de percutor más allá de los procedimientos de ajuste recomendados, ya que esto
puede comprometer la seguridad y la funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y organizada.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un martillo de armero, punzón y lima.

Pasos de Instalación:2.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Retira el stop de percutor existente del arma.
Alinea el nuevo stop de percutor sobredimensionado con el canal del percutor.
Golpea suavemente el stop en su lugar utilizando un martillo de armero y un punzón,
asegurándote de que esté bien asentado.
Usa una lima para hacer los ajustes necesarios para un ajuste ceñido. El borde inferior debe
dejarse cuadrado para el ajuste final.
Verifica la alineación de la cara del extractor con el borde del cartucho para asegurar una
extracción y alimentación adecuadas.

Postinstalación:3.

Una vez instalado, realiza una verificación de funcionamiento en el arma para asegurarte de que
todo opere sin problemas.



Almacena el arma de fuego de manera segura y protegida cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el stop de percutor está dañado o ya no está en uso, consulta las pautas de gestión de residuos locales
para su correcta eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Stop de Percutor Sobredimensionado 1911, consulta la
información de contacto del fabricante incluida en el embalaje del producto o visita el sitio web oficial del
fabricante para obtener más asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del Stop de Percutor
Sobredimensionado 1911. Siempre prioriza la seguridad y busca asistencia profesional si es necesario. Gracias
por tu atención a estas importantes pautas.



Guide de Sécurité pour le Stop de Percuteur
Oversized 1911
Introduction
Merci d'avoir choisi le Stop de Percuteur Oversized 1911 par EGW. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles, des directives d'utilisation et des informations de contact pour assurer une utilisation sûre et
efficace de ce produit. Veuillez lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est compatible avec le modèle de ton arme à feu avant l'installation.
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et suis tous les protocoles de sécurité.
Range le stop de percuteur dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspecte le produit pour tout défaut ou dommage visible avant l'installation.
Si tu rencontres des problèmes pendant l'installation ou l'utilisation, demande de l'aide à un armurier
qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Le stop de percuteur est conçu pour être utilisé avec des pistolets Colt Series 70 et Series 80 en .45 ACP.
Assuretoi d'utiliser le bon modèle pour éviter des risques potentiels.
Un ajustement par un armurier est requis pour des performances optimales. Un ajustement incorrect
peut entraîner des dysfonctionnements.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'installation pour prévenir d'endommager le stop de percuteur
ou l'arme à feu.
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'effectuer toute maintenance ou modification.
Ne modifie pas le stop de percuteur audelà des procédures d'ajustement recommandées, car cela peut
compromettre la sécurité et la fonctionnalité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton espace de travail est propre et organisé.
Rassemble les outils nécessaires, y compris un marteau d'armurier, un poinçon et une lime.

Étapes d'Installation :2.

Vérifie que l'arme à feu est complètement déchargée.
Retire le stop de percuteur existant de l'arme à feu.
Aligne le nouveau stop de percuteur oversized avec le canal du percuteur.
Tapote doucement le stop en place à l'aide d'un marteau d'armurier et d'un poinçon, en t'assurant
qu'il est bien en place.
Utilise une lime pour faire les ajustements nécessaires pour un ajustement serré. Le bord inférieur
doit être laissé carré pour l'ajustement final.
Vérifie l'alignement de la face de l'extracteur avec le bord de la douille pour assurer une extraction
et un chargement corrects.

Après l'Installation :3.

Une fois installé, effectue un contrôle de fonctionnement de l'arme à feu pour t'assurer que tout



fonctionne correctement.
Range l'arme à feu en toute sécurité lorsque tu ne l'utilises pas.

Instructions d'Élimination
Élimine tout matériel d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si le stop de percuteur est endommagé ou n'est plus utilisé, consulte les directives locales de gestion des
déchets pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Stop de Percuteur Oversized 1911, il est recommandé de se
référer aux informations de contact du fabricant incluses dans l'emballage du produit ou de visiter le site officiel
du fabricant pour obtenir une assistance supplémentaire.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux assurer une utilisation sûre et efficace du Stop de Percuteur
Oversized 1911. Priorise toujours la sécurité et demande une assistance professionnelle si nécessaire. Merci de
prêter attention à ces directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fermo
Percussore Oversized 1911
Introduzione
Grazie per aver scelto il Fermo Percussore Oversized 1911 di EGW. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali, linee guida per l'uso e informazioni di contatto per garantire un utilizzo sicuro ed efficace di questo
prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia compatibile con il modello della propria arma prima dell'installazione.
Maneggiare sempre le armi con cura e seguire tutti i protocolli di sicurezza.
Conservare il fermo percussore in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare il prodotto per eventuali difetti visibili o danni prima dell'installazione.
Se si riscontrano problemi durante l'installazione o l'uso, chiedere assistenza a un armaiolo qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Il fermo percussore è progettato per l'uso con pistole Colt Series 70 e Series 80 in .45 ACP. Assicurarsi di
utilizzare il modello corretto per evitare potenziali pericoli.
È necessaria la lavorazione da parte di un armaiolo per prestazioni ottimali. Un adattamento improprio
può portare a malfunzionamenti.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante l'installazione per prevenire danni al fermo percussore o
all'arma.
Assicurarsi sempre che l'arma sia scarica prima di eseguire qualsiasi manutenzione o modifica.
Non modificare il fermo percussore oltre le procedure di adattamento consigliate, poiché ciò potrebbe
compromettere la sicurezza e la funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che il proprio spazio di lavoro sia pulito e organizzato.
Raccogliere gli strumenti necessari, tra cui un martello da armaiolo, un punzone e una lima.

Passaggi per l'Installazione:2.

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovere il fermo percussore esistente dall'arma.
Allineare il nuovo fermo percussore oversized con il canale del percussore.
Colpire delicatamente il fermo in posizione utilizzando un martello da armaiolo e un punzone,
assicurandosi che sia ben posizionato.
Utilizzare una lima per apportare eventuali aggiustamenti necessari per una vestibilità precisa. Il
bordo inferiore deve essere lasciato quadrato per l'adattamento finale.
Controllare l'allineamento della faccia dell'estrattore con il bordo della cartuccia per garantire una
corretta estrazione e alimentazione.

PostInstallazione:3.

Una volta installato, eseguire un controllo di funzionamento sull'arma per garantire che tutto
funzioni senza problemi.
Conservare l'arma in modo sicuro e protetto quando non è in uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se il fermo percussore è danneggiato o non è più in uso, consultare le linee guida locali per la gestione
dei rifiuti per un corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Fermo Percussore Oversized 1911, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore incluse nel pacchetto del prodotto o visitare il sito web
ufficiale del produttore per ulteriore assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un utilizzo sicuro ed efficace del Fermo Percussore
Oversized 1911. Dare sempre priorità alla sicurezza e cercare assistenza professionale se necessario. Grazie per
la vostra attenzione a queste importanti linee guida.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 1911 Oversized
Firing Pin Stop
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 Oversized Firing Pin Stop fra EGW. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner,
bruksretningslinjer og kontaktinformasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les
dette dokumentet nøye før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med din våpenmodell før installasjon.
Håndter alltid våpen med forsiktighet og følg alle sikkerhetsprosedyrer.
Oppbevar firing pin stop på et trygt sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser produktet for synlige defekter eller skader før installasjon.
Hvis du opplever problemer under installasjonen eller bruken, søk hjelp fra en kvalifisert gunsmith.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Firing pin stop er designet for bruk med .45 ACP Colt Series 70 og Series 80 pistoler. Sørg for at du bruker
riktig modell for å unngå potensielle farer.
Gunsmith tilpasning er nødvendig for optimal ytelse. Feil tilpasning kan føre til feilfunksjoner.
Unngå å bruke overdreven kraft under installasjonen for å forhindre skade på firing pin stop eller
våpenet.
Sørg alltid for at våpenet er avfyrt før du utfører vedlikehold eller modifikasjoner.
Ikke modifiser firing pin stop utover de anbefalte tilpasningsprosedyrer, da dette kan kompromittere
sikkerhet og funksjonalitet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og organisert.
Samle nødvendige verktøy, inkludert en gunsmithing hammer, punch og fil.

Installeringstrinn:2.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt.
Fjern den eksisterende firing pin stop fra våpenet.
Juster den nye oversized firing pin stop med firing pinkanalen.
Tap forsiktig stop'en på plass med en gunsmithing hammer og punch, og sørg for at den er riktig
plassert.
Bruk en fil for å gjøre nødvendige justeringer for en tett passform. Bunnkanten skal være
kvadratisk for sluttjustering.
Sjekk justeringen av utdragerflaten med hylseranden for å sikre riktig utdragning og mating.

Etterinstallasjon:3.

Når den er installert, utfør en funksjonssjekk på våpenet for å sikre at alt fungerer som det skal.
Oppbevar våpenet trygt og sikkert når det ikke er i bruk.



Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle emballasjematerialer i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis firing pin stop er skadet eller ikke lenger i bruk, konsulter lokale avfallshåndteringsretningslinjer for
riktig avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående 1911 Oversized Firing Pin Stop, vennligst se produsentens
kontaktinformasjon inkludert i produktemballasjen eller besøk produsentens offisielle nettsted for videre
assistanse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av 1911 Oversized Firing Pin Stop.
Prioriter alltid sikkerhet og søk profesjonell hjelp om nødvendig. Takk for at du tar hensyn til disse viktige
retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla 1911 Oversized
Firing Pin Stop
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1911 Oversized Firing Pin Stop od EGW. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, wskazówki dotyczące użytkowania oraz informacje kontaktowe, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed
instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest kompatybilny z modelem twojej broni przed instalacją.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Przechowuj zatrzask iglicy w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź produkt pod kątem widocznych wad lub uszkodzeń przed instalacją.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy podczas instalacji lub użytkowania, skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zatrzask iglicy jest zaprojektowany do użycia z pistoletami Colt Serii 70 i Serii 80 kal. .45 ACP. Upewnij
się, że używasz odpowiedniego modelu, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Wymagana jest obróbka przez rusznikarza w celu uzyskania optymalnej wydajności. Niewłaściwe
dopasowanie może prowadzić do awarii.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas instalacji, aby nie uszkodzić zatrzasku iglicy ani broni.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed przeprowadzeniem jakiejkolwiek konserwacji lub
modyfikacji.
Nie modyfikuj zatrzasku iglicy poza zalecanymi procedurami dopasowania, ponieważ może to zagrozić
bezpieczeństwu i funkcjonalności.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste i uporządkowane.
Zbierz niezbędne narzędzia, w tym młotek rusznikarski, wbijak i pilnik.

Kroki Instalacji:2.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Usuń istniejący zatrzask iglicy z broni.
Wyrównaj nowy oversized firing pin stop z kanałem iglicy.
Delikatnie wbij zatrzask na miejsce za pomocą młotka rusznikarskiego i wbijaka, upewniając się, że
jest odpowiednio osadzony.
Użyj pilnika, aby wprowadzić wszelkie niezbędne poprawki dla uzyskania ciasnego dopasowania.
Dolna krawędź powinna pozostać kwadratowa do ostatecznego dopasowania.
Sprawdź wyrównanie twarzy wyciągu z krawędzią łuski, aby zapewnić prawidłową ekstrakcję i
podawanie.

Po Instalacji:3.

Po zainstalowaniu wykonaj test funkcjonalny broni, aby upewnić się, że wszystko działa płynnie.



Przechowuj broń w sposób bezpieczny i zabezpieczony, gdy nie jest używana.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli zatrzask iglicy jest uszkodzony lub już nieużywany, skonsultuj się z lokalnymi wytycznymi
dotyczącymi utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących 1911 Oversized Firing Pin Stop, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu lub odwiedzenie
oficjalnej strony internetowej producenta w celu uzyskania dalszej pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie 1911
Oversized Firing Pin Stop. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i w razie potrzeby skorzystaj z profesjonalnej
pomocy. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.



Turvaohjeet 1911 Ylikokoiselle
Laukaisinpysäyttimelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW:n 1911 ylikokoisen laukaisinpysäyttimen. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita, käyttöohjeita ja yhteystietoja varmistaaksesi tämän tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi mallin kanssa ennen asennusta.
Käsittele aseita aina varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Säilytä laukaisinpysäytin turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottuvilta.
Tarkista tuote näkyvien vikojen tai vaurioiden varalta ennen asennusta.
Jos kohtaat ongelmia asennuksen tai käytön aikana, pyydä apua pätevältä asekorjaajalta.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Laukaisinpysäytin on suunniteltu käytettäväksi .45 ACP Colt Sarja 70 ja Sarja 80 pistoleissa. Varmista,
että käytät oikeaa mallia mahdollisten vaarojen välttämiseksi.
Asekorjaajan sovitus on tarpeen optimaalisen suorituskyvyn saavuttamiseksi. Väärä sovitus voi johtaa
toimintahäiriöihin.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta et vahingoita laukaisinpysäytintä tai asetta.
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen huoltoa tai muutoksia.
Älä muokkaa laukaisinpysäytintä suositeltujen sovitusmenettelyjen ulkopuolella, sillä tämä voi vaarantaa
turvallisuuden ja toimivuuden.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että työtilasi on puhdas ja järjestetty.
Kerää tarvittavat työkalut, kuten asekorjaajan vasara, pultti ja viila.

Asennusvaiheet:2.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Poista olemassa oleva laukaisinpysäytin aseesta.
Kohdista uusi ylikokoinen laukaisinpysäytin laukaisinkanavaan.
Napauta pysäytintä varovasti paikalleen asekorjaajan vasaralla ja pultilla varmistaen, että se on
kunnolla paikallaan.
Käytä viilaa tehdäksesi tarvittavat säädöt tiukan istuvuuden saavuttamiseksi. Alareunan tulisi
jäädä suoraksi lopullista sovitusta varten.
Tarkista extractorpinnan kohdistus patruunan reunan kanssa varmistaaksesi oikean poistamisen ja
syöttämisen.

Asennuksen jälkeiset toimenpiteet:3.

Kun asennus on valmis, suorita toimintatarkastus aseesta varmistaaksesi, että kaikki toimii
sujuvasti.
Säilytä ase turvallisesti ja turvallisesti, kun sitä ei käytetä.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos laukaisinpysäytin on vaurioitunut tai sitä ei enää käytetä, tarkista paikalliset jätteiden käsittelyohjeet
oikeaa hävittämistä varten.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen 1911 ylikokoiseen laukaisinpysäyttimeen, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on mukana tuotepakkauksessa, tai vieraile valmistajan virallisilla verkkosivuilla saadaksesi
lisäapua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa 1911 ylikokoisen laukaisinpysäyttimen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Aina priorisoi turvallisuus ja hae ammattiapua tarvittaessa. Kiitos, että kiinnität huomiota
näihin tärkeisiin ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 Oversized
Firing Pin Stop
Introduktion
Tack för att du valt 1911 Oversized Firing Pin Stop från EGW. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner,
användningsriktlinjer och kontaktinformation för att säkerställa säker och effektiv användning av denna
produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är kompatibel med din vapentyp innan installation.
Hantera alltid vapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Förvara firing pin stop i en säker plats, bortom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera produkten för eventuella synliga defekter eller skador innan installation.
Om du upplever några problem under installation eller användning, sök hjälp från en kvalificerad
vapensmed.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Firing pin stop är avsedd för användning med .45 ACP Colt Series 70 och Series 80 pistoler. Se till att du
använder rätt modell för att undvika potentiella faror.
Vapensmedsjustering krävs för optimal prestanda. Felaktig justering kan leda till funktionsfel.
Undvik att använda överdriven kraft under installationen för att förhindra skador på firing pin stop eller
vapen.
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du utför underhåll eller modifieringar.
Modifiera inte firing pin stop utöver de rekommenderade justeringsprocedurerna, eftersom detta kan
äventyra säkerhet och funktionalitet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att din arbetsyta är ren och organiserad.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en vapensmedshammare, stans och fil.

Installationssteg:2.

Kontrollera att vapnet är helt oladdat.
Ta bort den befintliga firing pin stop från vapnet.
Justera den nya oversized firing pin stop med firing pinkanalen.
Slå försiktigt stopet på plats med hjälp av en vapensmedshammare och stans, och se till att det
sitter ordentligt.
Använd en fil för att göra eventuella nödvändiga justeringar för en tight passform. Den nedre
kanten ska lämnas kvadratisk för slutjustering.
Kontrollera att extraktorns ansikte är i linje med hylsans kant för att säkerställa korrekt utdragning
och matning.

Efter installation:3.

När installationen är klar, utför en funktionskontroll av vapnet för att säkerställa att allt fungerar
smidigt.
Förvara vapnet säkert och tryggt när det inte används.



Avfallsinstruktioner
Kasta eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Om firing pin stop är skadad eller inte längre används, konsultera lokala avfallshanteringsriktlinjer för
korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller funderingar angående 1911 Oversized Firing Pin Stop, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som ingår i produktförpackningen eller besök tillverkarens officiella webbplats
för ytterligare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av 1911
Oversized Firing Pin Stop. Prioritera alltid säkerheten och sök professionell hjälp om det behövs. Tack för din
uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro 1911 OVERSIZED FIRING
PIN STOP
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 OVERSIZED FIRING PIN STOP od EGW. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní pokyny, pokyny pro použití a kontaktní informace, aby byla zajištěna bezpečná a efektivní
používání tohoto produktu. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt kompatibilní s vaším modelem zbraně před instalací.
Vždy manipulujte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Ukládejte zarážku úderníku na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před instalací zkontrolujte produkt na viditelné vady nebo poškození.
Pokud během instalace nebo používání narazíte na jakékoli problémy, vyhledejte pomoc kvalifikovaného
zbrojíře.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zarážka úderníku je navržena pro použití s .45 ACP Colt Series 70 a Series 80 pistolemi. Ujistěte se, že
používáte správný model, abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím.
Fitting od zbrojíře je nezbytný pro optimální výkon. Nesprávné přizpůsobení může vést k poruchám.
Vyhněte se použití nadměrné síly během instalace, abyste zabránili poškození zarážky úderníku nebo
zbraně.
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před prováděním jakékoli údržby nebo úprav.
Nemačkejte zarážku úderníku nad rámec doporučených postupů, protože to může ohrozit bezpečnost a
funkčnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je vaše pracovní místo čisté a organizované.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně zbrojířského kladiva, hřebíku a pilníku.

Kroky instalace:2.

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Odstraňte stávající zarážku úderníku ze zbraně.
Zarovnejte novou oversized zarážku úderníku s kanálem úderníku.
Jemně poklepejte na zarážku na místo pomocí zbrojířského kladiva a hřebíku, ujistěte se, že je
správně usazena.
Použijte pilník k provedení jakýchkoli potřebných úprav pro těsné uchycení. Spodní okraj by měl
zůstat čtvercový pro konečné přizpůsobení.
Zkontrolujte zarovnání extractor face s okrajem náboje, abyste zajistili správné vyhazování a
podávání.

Po instalaci:3.

Po instalaci proveďte funkční kontrolu zbraně, abyste zajistili, že vše funguje hladce.
Ukládejte zbraň bezpečně a bezpečně, když není používána.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud je zarážka úderníku poškozená nebo již není v použití, konzultujte místní pokyny pro správnou
likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli otázky nebo obavy týkající se 1911 OVERSIZED FIRING PIN STOP, prosím, odkazujte na
kontaktní informace výrobce uvedené v obalu produktu nebo navštivte oficiální webové stránky výrobce pro
další pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání 1911 OVERSIZED
FIRING PIN STOP. Vždy upřednostňujte bezpečnost a vyhledávejte odbornou pomoc, pokud je to potřeba.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.
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